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AHOTAIIIA

Cmamms npucesiuena 00CAiONCeHHIO CUHOHIMIYHO020 PAJY KAI04080I AeKce-
mu konyenmy «Pandemic». Ocobauea ysaea cnpsamosana Ha po3ensio oeqhiniyiii
CUHOHIMIE 00 KA1040801 Nekcemu Konyenmy «Pandemic» i3 3anyuennsm sexcu-
Koepagiunux dcepen. 3asnavero, o 00caioxncents 6y0b-aK020 KOHYenmy 6io-
Oyeaembcs i3 ypaxy8anHam 1o2o cmpykmypHoi nooyoosu, onucy noHammes802o,
00pasHoe0 ma UiHHICHO20 KOMNOHeHmig. AHANi3 NOHAMMEBO20 KOMNOHEHmMA
KOHUenmy 30[lCHIOEMbCS Yepe3 GUGHEHHS 11020 NPAMOI HoOMIHayil, Oeqhiniyii, 30-
Kpema U uepe3 8UGYEeHHs CUHOHIMIUHO20 PAOY KAIOY080I AeKceMu, aHai3 AKoi
cnpusie 810meopenHHt0 000amK08UX NOHAMMEBUX 03HAK,, He Penpe3eHmMo8anHux y
Oeqhiniyinx KA04060i neKcemu.

Buoxpemneno ocnogni nexcuyuni o0unuyi i3 CUHOHIMIMHUMU 3HAYEHHAMU 00
imeni Konyenmy «Pandemic» 3a donomoeoio wecmu car08HUKI@ CUHOHIMIE Ma
mesaypycie. [Ipoananizoeano deiniyii cunonimie imennuka pandemic, npeo-
CMAaNeHux y MAYMAYHUX Ma 2any3e8ux CAOBHUKAX, MA 8UOKPEMAeHO 00Mi-
Hanumui cemu. lllnsxom ananizy meouunoi mepminonoeii, pesnpeseHmoganoi 6
Oeqhiniyiax eanyseeux cA08HUKIG, 0Y10 GUOKPEMACHO OOMIHAHMHI ceMU NeKcem
CUHOHIMIB, AKI pO3KpUBaoms 000amMK08i KOHYEnMyanbHi 03HAKU.

Ha ocnosi ananizy deiniuyiii nexcem CUHOHIMIUHO20 psdy KOHYEnmy
«Pandemic» 6yn0 sudineno maki dodamiogi NOHAMMESI O3HAKU PO32ASTHYMO-
20 KOHUenmy: HAA6Hicmb X80poou, wio CnpuvuHeHa Gipycom, bakmepiamu i
IHWUMU MIKPOOPRAHI3MamMUu ma Xapakmepusyemocs Cneyu@ivHumMu 03HaKamu
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ma cumMnmomamu; cmyninb 8axckocmi xeopobu; nokanizayis xeopobu (mino,
DO3YM); Panmogicme GUHUKHEHHA, NAMO2EeHHULl XapaKmep; KOHMAa2io3Hicmb,;
mpueanicms; ce30HHiCMb; cnocobu nepedaui (NOBIMPAHO-KpaneabHuil, KOH-
maKmuuil, 4Yepe3 Kpoe, Cmameguil, NpeHamanvbHuil, PAHOBULl, Xap408uil),
cnocobu diacnocmuku xeopobu (30ip anamuesy 0 00CcAidxceHH X60podu, ii
nabopamopri ma padiocpagiuni dani), 3meHuieHHs, NopyuleHHs QYHKYIT wcum-
MeQisnbHOCMI NOOUHU.

Karouogi caosa: konyenm, Kawuosa aekcema, CUHOHIMIMHUL A0, nande-
Misi, OOMIHGHMHA ceMa, NOHAMIUHA 03HAKA

Beryn. CygacHuii cTaH pO3BUTKY MOBO3HABCTBA XapaKTepPH3YETHCS
MNiABUILIEHUM iHTEpPECOM J10 JOCiIKEeHb OAUHUIb KOTHITUBHOI JIIHTBICTU -
K1 — (ppeiiMiB, TellITaJIBTiB, CXeM TOIIO, 30KpeMa, Ha TepeaHiii TJIaH BU-
XOAWUTh BUBUYEHHSI KOHLIETITIB, IXHbOI CTPYKTYPU Ta 3MicTy. JociaKeHHs
KOHLIENTIB BiIOYBA€ETHCS 3 YpaXyBaHHSIM IXHbOI CTPYKTYpPHOI IOOYI0BHU,
sIKa BKJIFOYAE TTOHSITTEBUIA, OOpa3HUIl Ta LiHHICHUI KoMIloHeHTU. Ilo-
HATTEBUIA KOMITOHEHT KOHIIETITY aKTyaJli3ye€ThCsI Y MOBHIi1 (popMi, y Hioro
MpsIMiit HOMiHaIi1, iMeHi, gediHillii, a TAKOX Yy CHHOHIMiYHOMY PsITi KJTIO-
YOBOI JIEKCEMU, OMUC SIKOI CIIPUSIE BCTAHOBJIEHHIO ITIOBHOTO HAOOpY KOH-
LEeNTyaIbHUX O3HAK JOCIIIKYBAHOTO (PeHOMEHA.

AxkTyansHicTb cTymii. CHHOHIMM BiirparoTh BasKJIMBY POJIb Y peIpe3eH-
Talil KOHLENTY, OCKiJIbKY BOHU BiOMBAIOTh HE JIMILIE iCTOTHI BIACTUBOCTI
JOCTiKyBaHOTO (heHOMEHA, a i1 MICTITh TOJATKOBI CEMaHTUYHiI KOMITO-
HEHTHU, 110 PEIpe3eHTYIOTh 3MICTOBI KOTHITUBHI 03HaKu. Lleil BaxkauBuii
aCIIeKT ITOKM He BUCBITJIIEHWI HaJIEXKHUM UYMHOM Y TIpOdiJbHINi JiTepa-
Typi. Piu y TiMm, 1110 MOIIpU BEIUKY KiJIbKICTh Ipallb, MPUCBSIYEHUX MIPO-
OJeMaTULl CMHOHIMIYHOIO psiAy KOHLIEITY 3arajioM, 10Ci He OyJ10 KOIHOL
crpodu onucy cuHoHiMivyHOTO pany 1 «PANDEMIC», mobu Buokpe-
MUTU MOTO NOAATKOBI KOHCTUTYLIiMHI 03HaKku. BiaTak, oyeBuaHa HEOO-
XigHICTh JOCHIIKEHHSI CUHOHIMIUHOTO pSIAy KJIIOUYOBOIO CJIOBA KOHLIEIITY
«PANDEMIC», BUBUEHHS SIKOTO JTacTh MOKJIMBICTb BUSIBUTH JTOAATKOBI
MOHSTTEBI O3HAKU.

Mera cTarTi — BUOKPEMUTHU JIEKCUYHI OOMHUIII, CUHOHIMIYHI 11010
iMmeHi koHuenty «PANDEMIC», ta 3milicHuTi iX jekcukorpadiyHuii
aHaJis.

006’ekTOM HaIIOrO MoCTimkeHHS € KoH1enT «PANDEMIC», a mpeame-
TOM — CEMaHTUYHUI aHaJli3 CUHOHIMIUHOTO PsIIy LIbOTO KOHLICIITY.

3B’5130K i3 cymiKHIME HocaimKeHHAMH. CHHOHIMIYHUI psO I0 JIeKCce-
MU-BepOajizaTtopa, sika pelnpe3eHTye Halll KOHLEINT, yXe OyB IpeIMeTOM
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pO3TIsILy OaraThoX JOCTiMHUKIB. 30kpeMa, 1. M. Marism-IHeaiok BuB4ana
cuHoHiMM KoH1enTy FAMILY i3 3amydeHHSIM JIeKCuKOrpaidHUX JKepet
JIJIST BUSTBIICHHSI TOTATKOBUX MU (hePEHIIITHUX ITOHSITTEBUX O3HAK KOHIICTITY
(Marisi-Txemiok, 2019). Y npani M. B. SIpuy 3miiicHeHO aHaIi3 CMHOHI-
miB HomiHaTuBHOI tekceMu LANGUAGE uepe3 po3misa BiATiHKIB IXHiX
s3HaueHb (Spwua, 2014). E. B. JloBraHiok 30cepemKye yBary Ha BUBUCHHI
cuHoHiMiB KoHuenTy KPACA; ixHilf MOmia 3AiACHIOEThCS 32 KPUTEPIIMU
YaCTOTHOCTI B IMCKYPCi Ta EMHOCTI CEMHOTO CKJIaay 3HaueHb ([{oBraHioxk,
2017). A. E. BepOuiibka BUOKpeMuUIa OCHOBHI CMHOHIMIUHI pSIA OO0 Mi-
kpomnouiB koHnenTy DISTRESS / IV CTPEC i3 ypaxyBaHHSIM ceMaHTHUI-
HOI 3B’S13aHOCTi 3 OCHOBHMM 3HAa4eHHSIM TJIYMavyHOTO cJioBa distress (Bep-
ouipKa, 2018). JI. A. [Tacuk BUBYa€ OCHOBHI OMUHMIII CHHOHIMIYHOTO PSITY
koHuenty PARTNERWAHL/BUBIP ITAPTHEPA Ta 3miiicHIo€E iX Tmomia
Ha jekcuko-cemantuyHi rpynu (ITacuk, 2016). O. B. Hy30an npomnonye
aHaJti3 CMHOHIMIYHUX psiniB KoHIIeNTiB HARD/SOFT i3 MeTor0 KOHKpeTH-
3allii 03HAK JICKCMYHUX OOWHMIIb BinnmoBinHuX KoH1lenTiB (Hy30aH, 2015).

Pe3yasratu Ta auckycisa. /s BUOKpEMIJIEHHSI CUHOHIMIB iMEHiI KOH-
nenty «PANDEMIC» 6yno 3aay4eHO CMHOHIMIUHI CIOBHUKHU Ta Te3ay-
pyCH, 3arajJbHOIO KiJIbKIiCTIO 6 HaiiMmeHyBaHb, a came: «Collins Thesaurus
(Collins Thesaurus)», «FreeThesaurus (FreeThesaurus)», «Macmillan
Thesaurus (Macmillan Thesaurus)», «Synonym Finder» (Rodale, 1978),
«Webster’s Online dictionary (Merriam Webster)», «Wordsmyth dictionary
(Wordsmyth)». ¥ mporeci aHami3y TaHUX CHHOHIMIYHUX CJIOBHUKIB i Te-
3aypyciB OyJI0 BCTAHOBIICHO TaKi CMHOHiIMU iMeHHUKa PANDEMIC: pest,
plague, pestilence, epidemic, illness, sickness, disease, infection, contagion,
condition, complaint.

PosristHemo 3MicT mediHiniii CMHOHIMIB iMeHHUKA pandemic Ta BU3HA-
YUMO JOMIHAHTHI CEMM, TIPEICTABIICHI B CIOBHUKOBMX CTATTSX.

Pest BU3HAYA€ETHCS Y CIIOBHUKAX SK:

— «an epidemic disease associated with high mortality» (Marcovitch
Harvey, 2007);

— «A deadly epidemic disease; a pestilence» (FreeThesaurus);

— «plague» (Dorland’s Illustrated Medical Dictionary, 2012: 1421);

— «a fatal epidemic disease, especially plague» (Oxford Dictionary of
Difficult Words, 2004: 1421).

I3 HaBemeHMx mediHililt IeKceMM pest MOKHA BUOKPEMUTH AU(epeH-
iitHi cemu high mortality, deadly Ta fatal, 1Ki BKa3yioTh Ha HasiBHICTh O3HA-
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KU LIKIiIJMBOCTI XBOPOOMU, 1110 XapaKTePU3YETHCSI BUCOKUM PiBHEM CMEPT-
HocrTi. TpeTs Ta yeTBepTa nediHillii, TpeacTaBieHi B METUYHUX CJIOBHUKAX,
MiCTSTh cemy plague, sika BOAHOYAC € CMHOHIMOM KOHIIETITY pandemic.
B nexcukorpadiuHux mxepenax gekcema plague TIIyMaduThCs SIK:

— «an epidemic disease causing a high rate of mortality» (Merriam
Webster);

— «an attack of disease causing death and spreading quickly to a large
number of people: Europe suffered many plagues in the Middle Ages. 2 [(the)
a very infectious disease that produces high fever, swellings on the body, and
death, esp. BUBONIC PLAGUE; (Longman Dictionary of English Language
and Culture, 1992: 1002).

JloMiHAHTHI céeMaHTUYHi KOMIIOHEHT! B HaBeAeHUX OeiHilisX e —
infectious disease; spreads quickly; high rate of mortality. 1likaBumu Buma-
0ThCsT AediHimii, 3amponoHoBaHi ci1oBHMKOM «Longman Dictionary of
Language and Culture», me mekcema plague mipeactaBiieHa 4-Ma JeKCH-
KO-CEeMaHTMYHUMM BapiaHTaMu. Ha ocHOBI 1iux nediHiliil 1o1iabHO BU-
OKPEeMUTH TaKi IOMiHAHTHI CeMM, SIK: an attack of disease; spreads quickly;
symptoms of disease.

Y MennuHUX CIOBHUKAX JieKceMa plague BU3HAYAETHCS SIK:

— «very contagious disease caused by Yersinia pestis, and spread by infected
rats. Transfer of infection from rat to human is through bites from rat fleas,
but droplet spread may occur between humans. The main clinical types are
bubonic, pneumonic or septicaemic. It is endemic in areas of Asia and Africa.
There are also small scattered outbreaks in rural areas of the west-eastern USA,
where the disease is highly prevalent in wild rodents» (Churchill Livingstone
medical dictionary, 2008: 380);

— «a severe acute or chronic enzootic or epizootic bacterial infection caused
by Yersinia pestis, which occurs both endemically and epidemically worldwide;
it is primarally a disease of urban and sylvatic rodents and is transmitted
to humans by the bite of infected fleas, especially species of Leptoprylla,
Natopsylla, and Xenopsylla, or by contact with or ingestion of infected animals.
Human-to-human infection usually occurs by inhalation of plague bacilliladen
droplet aerosols. The most common forms in humans are bubomic plague,
pulmonic plague, and septicemic plague. 2. any of various contagious diseases
in animals» (Dorland’s Illustrated Medical Dictionary, 2012: 1453).

INopiBHsIHO 3 AediHiLisIMU 3 TAYyMAadyHUX CJIOBHUKIB MeAW4YHA iHTEp-
mpeTamist JekceMu plague € OLTBII pO3rOpHYTO. B maHoMy BuUITamKy
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(iKCy€eThCSI CepO3HICTh iIH(MEKIIIHOTO 3aXBOPIOBAHHSI, Ta MEPEIivyIOTh-
cs1 30yIHUKM XBOPOOU, $IKi 11 CIpUYMHSIIOTH, Ta criocoou ii nepegavi. Ha
OCHOBI ITbOTO BUOKPEMITIOEMO TaKi muepeHIIiiiHi ceMu, SIK: severe, acute,
chronic; bacterial infection; pathogenic agents; ways of transmission.

MennuHi TepMiHU enzootic Ta epizootic BXWBAIOTHCS Ha TTO3HAYCHHS
CTYIEHSI PO3MOBCIOMKEHHSI XBOPOOU, JIEKCeMa enzootic HOMIHYE XBO-
poOy 3 HU3BbKOK 3aXBOPIOBAHICTIO, SIKA TOCTIMHO MPUCYTHS Y CHIJIbHO-
Ti TBAapWH JIMIlE€ B HEBEJMKIM KiJbKOCTI BUMANKIB: «enzootic — present
in animal community at all times, but occurring only in small numbers of
cases; a disease of low morbidity which is constantly present in an animal
community» (Dorland’s Illustrated Medical Dictionary, 2012: 628), nex-
cema epizootic HOMiHy€e XBOpOOy 3 BUCOKOIO 3aXBOPIOBAHICTIO, sIKa Pi3KO
BUHMKAE i IIMPOKO PO3IOBCIOMKYETHCS Y OyIb-IKOMY PETioHi: «attacking
many animals in any region at the same time, widely diffused and rapidly
spreading; 2. a disease of high morbidity which is only occasionally present
in an animal community» (Dorland’s Illustrated Medical Dictionary, 2012:
637). BapTo 3ayBaxkuTH, 110 Lii TEPMiHU BXKMBAIOTHCS 110 BiIHOLLIEHHIO 10
XBOPOOU TPEACTABHUKIB TBAPMHHOIO CBITY i BUpaXXarTh LIMPOTY il po3-
MMOBCIOMKEHHS. B JTIeKCHMKO-ceMaHTUYHMX BapiaHTaxX TEPMiHM enzootic Ta
epizootic yTOUHIOIOTH €TiONOTi10 iH(hEKIIITHOTO 3aXBOPIOBAHHS, SIKE TIepe-
TAETHCS Bill TBAPUH.

Hacrtymmaum cuHoHiMoMm koHuenty PANDEMIC € nexcema pestilence,
sIKa BU3HAYAETHCS TaK:

— «disease that causes death and spreads quickly to large numbers of people»
(Longman Dictionary of English Language and Culture, 1992: 985);

— «a fatal epidemic disease, especially bubonic plague» (Compact Oxford
English dictionary of current English, 2003: 845);

— «contagious _or__infectious _epidemic _disease that is virulent and
devastating; specific: BUBONIC PLEAGUE» (Merriam-Webster’s medical
desk dictionary, 2005: 622);

— «l. originally bubonic plague; 2.any epidemic disease that is highly
contagious, infectious, virulent, and devastating»> (Webster’s New World
medical dictionary, 2008: 329).

B ceMemax pestilence yBary mpuBepTaloTh TUdepeHIIiiiHi ceMu, TTogaHi
B OCTaHHIX TPhOX CJIOBHUKAX: fatal, contagious, virulent and devastating, siki
aKLEHTYIOTb Ha CTYMEeHI BaXKKOCTi, (haTaaIbHOCTI XBOPOOU, BUCOKOMY PiBHi
3apakeHOCTi. YTOUHIOBaJIbHA ceMa bubonic plague MapKye TIpUKIIam paHi-
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111€ BiZOMO1 XBOpOOM, sIKa BiApi3HsIaCsl BUCOKMM PiBHEM 3apakeHOCTi Ha-
CEJICHHSI Ta CMEPTHOCTI.

HactymHi cuHOHIMM iMeHHMKA pandemic: epidemic, illness, sickness,
disease, condition, infection, contagion, complaint. [IpoaHanizyemo ceMeMu
LIMX CUHOHIMIB 1 BU3BHAYMMO JOMiHAHTHI O3HAKHU.

Epidemic

— «a widespread occurrence of an infectious disease in a community at a
particular time: a flu epidemic» (Oxford Dictionary of Difficult Words, 2004:
157);

— «an epidemic outbreak esp. of disease» (Merriam Webster, 2004: 241).

Y nekcukorpadiuyHUX Kepenax y cKiaii JeKceMu epidemic TipocTte-
JKYIOTBCS TaKi qudepeHIIiiiai ceMu: outbreak ta widespread occurrence, at
a particular time, sIKi BKa3yl0Th Ha paITOBICTh BUHUKHEHHS eTligeMii Ta ii
YacoBi MeXi.

Y MenuuyHuX CI0BHMKAX HasIBHI SIK OMHOTUIIHI, TaK i pi3HOTUIIHI Je-
dinimii epidemic. J1o OMHOTUITHUX BU3HAYEHD HAJICXKUTH PO3IIISIA epidemic
SIK: — «a sudden outbreak of infectious disease that spreads rapidly through the
population, affecting a large proportion of people» (Oxford Concise Medical
Dictionary, 2010);

— «an outbreak of epidemic disease» (Webster’s new explorer dictionary,
2006);

— «occurring suddenly in numbers clearly in excess of normal expectancy;
said of infectious disease but applied also to any disease, injury or other health-
related event occurring in such outbreaks» (Dorland’s Illustrated Medical
Dictionary, 2012: 631).

Ha ocHoBi HaBeneHMX BM3HAY€Hb BUMOKPEMJIIOEMO TakKi JOMiHAHTHi
ceMmu outbreak, infectious disease, spreads rapidly, sudden. Bonu BKa3yoTh
Ha panToBiCTh BUHUKHEHHS, IIBUAKICTh PO3MOBCIOKEHHST Ta MAaTOTeH-
HUI XapaKkTep XBOpPOOu.

JloBoJli PO3rOpHYTe BU3HAUEHHSI JIEKCEMW epidemic TIpelCTaBIeHE
y cioBHuKax «Black’s Medical Dictionary» Ta «Black’s student medical
dictionary»: «A term applied to a disease which affects a large number of people
in a particular locality at one time. An epidemic disease is usually infectious
from person to person, but not necessarily so since many persons in a locality
may simply be exposed to the same cause at one time; for example, outbreaks
of lead-poisoning are epidemic in this sense. The conditions which govern the
outbreak of epidemics include infected food supplies, such as drinking water
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contaminated by waste from people with CHOLERA or _typhoid fever (see
ENTERIC FEVER); milk infected with TUBERCLE bacillus; or ’fast food’
products contaminated with salmonella. The migrations of certain animals, such
as rats, are in some cases responsible for the spread of PLAGUE, from which
these animals die in great numbers. Certain epidemics occur at certain seasons
for example, whooping cough occurs in spring, whereas measles produces two
epidemics — as a rule, one in winter and one in March. Influenza, the common
cold, and other infections of the upper respiratory tract, such as sore throat,
occur predominantly in the winter. There is another variation, both as regards
the number of persons affected and the number who die in successive epidemics:
the severity of successive epidemics rises and falls over periods of five or ten
years» (Marcovitch Harvey, 2009: 229; Marcovitch Harvey, 2007: 242).

3 HaBeOeHOro JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO BapiaHTy BUOKPEMJTIOEMO TaKi
IIOMiHAHTHi ceMU: disease, affects large number of people, particular locality,
ways of transmission, conditions, pathogens, certain seasons, severity. Lle no-
3BOJISIE BUAINTY BilMOBiAHI O3HAKM KOHLIENTY: HAiMEHYBaHHSI XBOPOOU,
1110 OXOILTIOE BEJIMKY KiJIbKIiCTh JIFOAEH Y MEeBHiil MiCLIEBOCTi; CIIOCOOMU Tie-
penadi; yMOBH, 110 CHPUSIIOTh BUHMKHEHHIO €ITifieMil; maToreHHui xa-
paKTep; Ce30HHICTh; CTYMiHb BaxXKocTi. Ha BigMiHy Bif siAepHOI JieKCeMu
pandemic y nediHilLisIX JeKCeMU epidemic BiICyTHI BKa3iBKM Ha IIMPOTY
PO3MOBCIOMKEHHST XBOPOOH, TOOTO JieKceMa epidemic HOMiHYy€ criajax iH-
(eKILiifHOro 3aXBOPIOBAaHHSI B MeXKax IMEBHOTO PETiOHY Y1 KpaiHU.

Iliness

— «unhealthy state of the body or mind» (Longman Dictionary of English
Language and Culture, 1992: 657);

— «the state of feeling ill or of having a disease» (Macmillan English
Dictionary);

— «an unhealthy condition of body or mind» (Webster’s new explorer
dictionary, 2006: 346).

JIoOMiHAaHTHUMKM CeMaMM B CJIIOBHMKOBMX Ae(iHilisgx ybauyaeMo
unhealthy state, condition, yToOUHIOBaJIbHiI ceMu body or mind NOKami3yiOTh
Miciie xBopobu. Hpyra mediHilis aekceMu illness MicTUTh cemy disease,
sIKa € BOMHOYAC CUHOHIMOM JIeKCeMU pandemic.

Bapto 3BepHyTHM yBary Ha mediHillilo, 3alIpOIIOHOBAHY B MEIUIHOMY
cloBHUKY «Mosby’s medical dictionary», B IKOMY TOpPiBHSIHO 3 iHIIUMU
MEIUYHUMM CJIIOBHUKAMU IMEHHUK illness Ma€ OiNblll PO3TOPHYTE BU-
3HAYEHHS i TIIyMaYUThCA SIK: «an abnormal process in which aspects of the
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social, physical, emotional, or intellectual condition and function of a person
are diminished or impaired with that person’s previous condition» (Mosby’s
medical dictionary, 2009: 938). V nediHiuii aKLIEeHTYETbCS HA aHOMAJIbHO-
My MIpoOLeCi B OpraHi3Mi JIOIWHU, SIKU 3MEHIIy€e a00 TOPYILIYE ii COLli-
aJIbHUI, TICUXOJIOTIYHMIA, eMOLIIHHWI Ta iHTEeJEeKTyaIbHUIA cTaH i PYHK-
il TIOpiBHSIHO 3 MoIepeaHiM ii craHoM. TyT yiekceMa illness HoMiHye He
JIMIlIe HEe3JOPOBUM CTaH JIOAWMHU, a ¥ aCHeKTH 11 XUTTEMISIIBHOCTI, sIKa
0OMEKYETBCS Ta TIOPYLITYETHCST Yepe3 XBOPOOIMBUii cTaH. TakKuM YMHOM,
MEeIUYHE TIIyMAaueHHSI IEKCeMU illness O3BOJISIE BUALTATY TaKy O3HAKY, SIK
3MEHILIECHHSI, MOPYILIEeHHS (QPYHKIII XKUTTENISTIbHOCTI JIIOAMHU Yepe3 XBO-
pOOIUBUIA CTAH.

Disease

— «an illness which affects people, animals, or plants, for example one which
is caused by bacteria or infection» (Collin’s COBUILD Advanced Learner’s
Dictionary, 2014: 184);

— «disorder of structure or function in a human, animal or plant, especially
one that produces specific symptoms» (Compact Oxford English dictionary of
current English, 2003: 311)

3 HaBeneHMX AediHilii TeKceMU disease BAOKPEMITIOEMO TU(epeHIIiii-
Hi ceMu illness; disorder, symptoms; yTOUHIOBaIbHI ceMU bacteria or infection
BKa3ylOTh Ha 30yIHUKU XBOpOOU, SIKi i CIPUYNHSIOTh.

Y MeaMYHUX CIIOBHUKAX MPOCTEXKYEMO 30BCiM iHIIIE TIIyMauyeHHS JIeK-
cemu disease:

— «1. condition of abnormal vital function involving any structure, part or
system of an organism; 2. a specific illness or disorder characterized by a set
of signs and symptoms attributable to heredity, diet or environment> (Mosby’s
medical dictionary, 2009: 565);

— «deviation from or interruption of the normal structure and function of any
part of the body. It is manifested by a characteristic set of signs and symptoms
and in most instances the etiology, pathology and prognosis is unknown»
(Churchill Livingstone medical dictionary, 2008);

— «a disorder with a specific cause and recognizable signs and symptoms:
any bodily abnormality or failure to function properly, except that resulting
directly from physical injury (the latter, however, may open the way for disease)»
(Elizabeth A., Martin M. A., 2005: 200);

— «a condition marked by subjective complaints, a specific history and
clinical signs, symptoms, and laboratory, or radiographic findings. The concepts
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of disease and illness differ in that disease is usually tangible or measurable,
whereas illness (and associated pain, suffering, or distress) is highly individual
and personal. Thus, a person may have a serious but symptom-free disease
(e.g. hypertension) without any illness. Conversely, a person may be extremely
ill (e.g. with posttraumatic stress disorder) but have no obvious evidence of
disease» (Taber’s cyclopedic medical dictionary, 2009: 663).

I3 BuIe3a3HayeHux OediHilii i3 MEOAUYHUX CIOBHUKIB BUOKpPEM-
moeMo nudepeHIiitHi ceMu specific illness, cause; recognizable signs and
symptoms; bodily abnormality; physical injury, Ki BKa3ylOTh Ha HasBHICTh
crnenn@ivHUX 03HAK Ta CUMIITOMIB, XapaKTepHUX IS XBOpoou. B mpyro-
MY JIEKCUKO-CEMaHTMYHOMY BapiaHTi 3B€pTa€EMO yBary Ha HasiBHiCTb Me-
IWYHUX TEPMiHiB etiology, pathology and prognosis, siKi B CBOIO 4epry HO-
MiHYIOTb YMOBU Ta IPUYMHU BUHUKHEHHS OyIb-sIKOI XBOPOOU, MPUUMHU
Ta 3MiHi B OpraHi3mi JIOAWHU Ta MPOTHO3YBaHHSI KMOBIPHOTO PE3YJIbTaTy
XBOpPOOMU.

B detBeptiit mediHiuii yBary mnpuBepTaloTh AUQEpeHIiHI cemMu
subjective complaints, specific history, laboratory, radiographic findings, 1o
JTIO3BOJISIIOTh BUOKPEMMUTH TaKy O3HAKY, K CIIOCOOM MiarHOCTUKM XBOPO-
6u (30ip aHaMHE3y IS TOCITIIKEHHS XBOpOOH, ii TabopaToOpHi Ta pamio-
rpacdiuni gani). Kpim 11p0ro, B 17aHOMY JIEKCMKO-CEMaHTUYHOMY BapiaHTi
MPOCTEXYEMO PIi3HUIII0 MiX JeKceMaMu disease Ta illness, 1Ka TONsITa€ B
TOMY, 110 JieKceMa disease CTOCYEThCSI KOHKPETHOI XBOPOOU, SIKY MOXKHa
JiarHOCTYBAaTU Yepe3 HAsSIBHICTb XapaKTEepPHUX CUMIITOMIB Ta O3HAK, Mpu-
YUH 1l BAHUKHEHHS Ha BiIMiHYy Bin eKkcemu illness, 110 HOMiHY€E XBOPOOY
y OiJIbLI 3arajJlbHOMY BUTJISII.

Sickness

— «1. the state or feeling of being sick: soldiers suffering from hunger and
sickness; 2. a particular illness» (Longman Dictionary of American English,
2008, 2009: 942).

— «1. a condition in which you have an illness; 2. a particular illness»
(Macmillan English dictionary for advanced learners of American English,
2002: 1302).

B cememax nexcemu sickness BUOKPEMITIOEMO NUEpPEHIIIIHY CeMy
particular, sika BKa3ye Ha HOMiHallil0 KOHKPETHOI XBOPOOH.

3BepTarounch 10 nediHiliii sickness B raay3eBUX CIOBHUKAX, CIIil 3a-
3HAYUTH, 1110 B OUIBIIOCTI 3 HUX JIeKceMa sickness IpecTaBlieHa OMHOTHUII-
HUMU AediHiLisIMu, IKi TaAKOX HasIBHI B TJIyMAa4yHUX CJIOBHMKAaX aHTJIiii-
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CbKOI MOBHU, Jie IMEHHUK Sickness BU3Ha4a€eThes s1K: 1. the condition of being
sick; 2. the state of being ill; 3. a specific disease.

Cepen BU3HAYeHb Y MEIWYHUX CIIOBHUKAX OCOOJIMBY yBary 3BepTae-
Mo Ha zaediHinio, 1o nporonye «Appleton’s Medical Dictionary»: «I. a
deviation from a state of health, especially in the form of an acute disease; 2.
nausea» (Appleton’s medical dictionary, 1915: 751). Tyt iMmeHHUK sickness
PO3TJIAIAIOTh SIK eBiallilo, BiIXWJIEHHS Bil HOpMaJIbHOTO CTaHY 310POB’d,
SIKe BUSIBIIIETHCST Y (DOPMi TOCTPOTO 3aXBOPIOBAHHS.

Condition

— «an illness or health problem that affects you permanently or for very long
time» (Longman Dictionary of Contemporary English);

— «an illness or medical problem» (Compact Oxford English dictionary of
current English, 2003: 222);

— «a usually defective state of health» (Merriam-Webster’s medical desk
dictionary, 2005: 163);

— «a particular illness, injury or disorder» (Dictionary of Medical Terms,
2004: 84).

Jo mudepeHLiMHNX CeM JIEKCMKO-CEMaHTUYHUX BapiaHTIB condition
Hayexxartb an illness or health problem; affects permanently for a long time, siKi
BKa3yIOTh Ha HAsIBHICTh TIEBHOI XBOPOOU, 1110 BIUIMBAE HA JIIOAWHY TPO-
TSITOM JIOBrOro MpoMiXKYy 4acy. Ha ocHOBi LIbOrO MOXXHA BUIIUTU TaKy
03HaKy KOHIIENTY, SIK TPUBaJIiCTh XBOpoOu. JlediHilii B rajmy3eBux CIOB-
HUKaxX MicTSITh nudepeHIliliHi ceMu defective state, particular, 10 BKa3y-
[0Th Ha Je(EeKTUBHMI CTaH 3IO0POB’ST JTIOAWHH, CIPUIMHEHUN IIEBHOIO
XBOPOOOIO.

Infection

— «a disease caused by germs or bacteria» (Collin’s COBUILD Advanced
Learner’s Dictionary, 2014: 332);

— «a disease or sickness in a part of your body, caused by BACTERIA or a
VIRUS» (Longman Dictionary of American English, 2008, 2009: 527).

Y nBox jekcukorpadivHUX IKepenaax JeKceMma infection TIOSICHIOETD-
cs yepes SImepHy ceMy disease. YTOUHIOBalIbHA ceMa caused by bacteria or
Vvirus, XapaKTepu3ye MPUINHN BUHUKHEHHS XBOPOOU, IKY CIIPUUNHSIIOTH
MeBHi MiKpoopraHi3amu abo Bipycu.

3BepTaunCh 10 BU3HAYCHb JICKCEMU infection y MEIUYHUX CIIOBHU-
Kax, IIPOCTEKYEMO HasIBHICTD Y Ae(iHIllisIX Bi OMHOTO JI0 1T’ SITU JIEKCUKO-
CEMaHTUYHUX BapiaHTIB:
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— «the invasion and multiplication of microorganisms such as bacteria,
viruses, and parasites that are not normally present within the body. An infection
may cause no symptoms and be subclinical, or it may cause symptoms and be
clinically apparent. An infection may remain localized, or it may spread through
the blood or lymphatic vessels to become systemic (bodywide). Microorganisms
that live naturally in the body are not considered infections. For example,
bacteria that normally live within the mouth and intestine are not infections»
(The Oxford Compact English dictionary, 2003: 218);

— «1. invasion by and multiplication of pathogenic microorganisms in a
bodily part or tissue, which may produce subsequent tissue injury and progress
to overt disease through a variety of cellular toxic mechanisms. 2. An instance
of being infected. 3. An agent or a contaminated substance responsible for
one’s becoming infected. 4. The pathological state resulting from having been
infected. 5. An infectious disease» (The American heritage Stedman’s medical
dictionary, 1995: 412);

— «invasion of the body by harmful organisms (pathogens), such as bacteria,
fungi, protozoa, rickettsiae, or viruses. The infective agent may be transmitted
by a patient or *carrier in airborne droplets expelled during coughing and
sneezing or by direct contact, such as kissing or sexual intercourse; by animal
or insect *vectors; by ingestion of contaminated food or drink; or from an
infected mother to the fetus during pregnancy or birth. Pathogenic organisms
present in soil, organisms from animal intermediate hosts, or those living as
*commensals on the body can also cause infections. Organisms may invade via
a wound or bite or through mucous membrances. After an *incubation period
symptoms appear, usually consisting of either localized inflammation and pain
or more remote effects. Treatment with antibiotics is usually effective against
most infections; but there are few specific treatments for many of the common
viral infections, including the common cold» (Oxford concise colour medical
dictionary, 2010: 375).

VYV HaBemeHUX TPUKIIANAX BHUIUIIEMO AU(EpeHIitHy ceMmy harmful
organisms (pathogens), sika aKTyaji3ye€ HasIBHICTb MTaTOTeHHUX 30yIHUKIB
XBOpOOU: OakTepiii, BipyciB, rpuOKiB, mapa3uTiB Tomo. Y 1-my 1a 3-my
JlekcukorpadidHOMY JIKepesli TAKOX TMepepaxoByIOThCsSl CIIOCOOU Tepe-
nmadi iHdexkii (depe3 KpoB, MOBITPSTHO-KpaTeIbHUM IIUISIXOM, CTaTeBHIA,
MpeHaTaIbHUI, pAHOBU, XapuOBUIi).

Ctix 3BepHYTH yBary Ha HassBHICTh MEIMYIHOI TEPMiHOJIOT1 B MeiHiITi-
SIX, TIPEJICTABIIEHUX Y CIOBHUKAX: BUSHAYEHHS JI03BOJISITh BUSBUTHU NOIAT-
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KOBi 03HaKku. Taki TepMiHm, sIK fungus (pl. fungi), protozoa, rickettsiae, vector,
commensal, BAKOPUCTOBYIOTHCS Ha TIO3HAYEHHSI MMTATOTEHHUX MiKpoopra-
Hi3MiB, SIKi CTaIOTh IIPUYUHOIO XBOPOOU. [ncubation period HOMiHYe Tiepion
i3 MOMEHTY 3apaKEHHS OPraHi3My i 10 MOSIBY MEPLINX CUMIITOMIB 3aXBO-
pIOBaHHS: «the time during which a virus or bacterium develops in the body
after contamination or infection, before the appearance of the symptoms of the
disease» (Dictionary of Medical Terms, 2004: 194). Ha ocHOBIi 1boTO BUi-
JISEMO TaKy 03HAKYy, SIK TPUBAJIICTh XBOPOOMU.

Contagion

— «the spreading of a particular disease by someone touching another
person who is already affected by the disease» (Collin’s COBUILD Advanced
Learner’s Dictionary, 2014: 1402);

— «a situation in which a disease can be spread from one person or animal
to another through touch or through the air» (Macmillan English Dictionary).

¥ rany3eBHX CIOBHMKAX HasIBHI TaKi BU3HAYCHHSI JIGKCEMU contagion:

— «the communication of disease from body to body» (Livingstone’s pocket
medical dictionary, 1969: 129);

— «1. the transmission of disease by direct or indirect contact. 2. contagious
disease. 3. a disease producing agent> (Merriam-Webster’s medical desk
dictionary, 2005: 167).

HaBeneHi cJiIoBHMKOBI 1eiHillii AeMOHCTPYIOTh TUdepeHIliaabHi ceMu
spread of disease from one person to another; touch or through air,; body to
body, sIKi BKa3yIOTh Ha CITOCOOM Mepeaadi 3aXBOPIOBaHHS (MTOBITPSTHO-Kpa-
TeJIbHUM a00 KOHTaKTHUI). JleiHillii MeIMIHUX CIIOBHUKIB CBiTYaTh, 110
ceMeMu contagion MalTh TudepeHIiiHI ceMu: communication of disease,
body to body; npyruii JIeKCMKO-CEeMaHTUYHUI BapiaHT BU3HAYA€E JEKCEMY
contagion y CIIOBOCIIONYUYCHHI contagious disease, 10 aKTyali3ye O3HAKY
KoHmaeio3nicms (3apasHicms) xeopoou.

Complaint

— «a bodily ailment or disease» (Merriam Webster, 2004: 147);

— «an illness or other medical problem» (Macmillan English Dictionary);

— «an illness or medical condition, especially a relatively minor one»
(Compact Oxford English dictionary of current English, 2003: 217);

— «a bodily ailment or disease» (The Oxford Compact English dictionary,
2003: 144);

— «a bodily disorder or disease, a malady or an ailment> (The American
heritage Stedman’s medical dictionary, 1995: 175).
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VY BU3HAYECHHSX JIEKCEMM complaint MOXHA BUIUIMTHU TaKi audepeH-
iitHI ceMM, SIK minor, ailment, malady, 1110 BKa3ye Ha HECEPUO3HICTh, JIeT-
Ky (hopMy 3aXBOPIOBaHHSI.

BucHoBku. TakiM YMHOM, TIPOBENECHMIA aHAI3 JJEKCEM CUHOHIMIYHOTO
pany mst «PANDEMIC» n03BoJISIE BULIIATHA JOAATKOBI MOHATTEBI O3HAKU
KOHILIENTY, a camMe: HassBHICTb XBOpOOM, 1110 CIIPMUYMHEHA BipycoM, OakTe-
pisIMM Ta IHIIMMU MiKpOOpPTaHi3MaMU Ta XapaKTepU3YEThC CITeNMDIiaTHNI-
MU O3HAaKaMU U CUMIITOMaMU; CTYMNiHb BaXXKOCTi XBOpPOOU; JIOKaIi3allist
XBOPOOU (TijI0, pO3yM); PanTOBICTh BAHUKHEHHSI; TATOTCHHUI XapaKTep;
KOHTArio3HiCTh; TPUBAIICTh; CE30HHICTh; CIIOCOOM TIepeaadi (TTOBITPSIHO-
KpaneJibHUl, KOHTaKTHUI, Yepe3 KPOB, CTaTeBUI, IIPEHATaJIbHUM, paHO-
BUIi, XapuoOBUii), CITOCOOM TiarHOCTMKM XBOpoOU (30ip aHAMHEe3y IS J0-
CJIIIXKEHHSI XBOpOOHU, 11 1abopaTopHi Ta pagiorpadivyHi gaHi), 3MEHILIEHHS,
nopyeHHS PYHKIIT JKUTTEXiITTBHOCTI JIIOAWHU.

IlepcnekTHBY MONAIBLIIOTO AOCTIIX)KEHHSI BOAUaEMO y BUBUEHHi 00pas-
Ho-1iHHicHOI cK1agoBoi koHuenTy «PANDEMIC».
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SUMMARY

The article is devoted to the analysis of synonyms of the concept «pandemic».
A special attention is focused on defining of synonyms for the key lexeme of the
concept «pandemic» on the basis of lexicographic sources. The study of any con-
cept is carried out in accordance with its structural composition, which includes
the description of conceptual, image and value components. The analysis of the
conceptual component of the concept is conducted through the study of its direct
nomination, definition, as well as by means of research of the synonyms of the
key lexeme, the analysis of which contributes to the reproduction of additional
conceptual features that are not represented in the key lexeme definitions.

The main lexical units with synonymous meanings for the name of the con-
cept «<pandemic» were identified. The definitional analysis of the synonymous
lexemes is based on the lexicographical data obtained from generic and medi-
cal dictionaries. The study of medical terminology presented in the definitions
of medical dictionaries enabled identification of the dominant semes for the key
lexeme, which reveal additional conceptual features.

Based on the analysis of the definitions of lexemes of the synonymous rows
of the concept «pandemic», the following additional conceptual features of the
concept «pandemic» have been selected: presence of a disease caused by a virus,
bacteria and other microorganisms and characterized by specific signs and symp-
toms; the severity of the disease; localization of the disease (body, mind); a sud-
den occurrence; pathogenic nature; high contagiousness, duration; seasonality;
ways of transmission (airborne, contact, through blood, sexual, prenatal, wound,
food); methods of diagnosis of the disease (collection of anamnesis for the study
of the disease, its laboratory and radiographic findings); reduction, impairment
of human vital functions.

Key words: concept, key lexeme, synonymous rows, pandemic, dominant
seme, conceptual feature.
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